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ABSTRAK 

 

 

Raudatus Syifa Salsabila, 210104010036. Representasi Konflik Budaya dalam 

Komunikasi Keluarga Batak Pada Fim “Ngeri-Ngeri Sedap”. Pembimbing I 

Nahed Nuwairah, S.Ag, MHI dan Pembimbing II Najla Amaly, M.Med.Kom. 

Program Studi Komunikasi dan Penyiaran Islam Fakultas Dakwah dan Ilmu 

Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin, Tahun 2026. 

Kata Kunci: Representasi, Konflik Budaya, Komunikasi Keluarga, Semiotika 

John Fiske, Film Ngeri-Ngeri Sedap 

 

Film “Ngeri-ngeri Sedap” karya Bene Dion Rajagukguk ini sudah banyak 

diteliti di kalangan para akademisi. Selain menggambarkan kehidupan budaya 

Batak dan bagaimana keluarga tersebut berinteraksi satu sama lain, film ini juga 

menggambarkan konflik budaya yang terjadi dalam komunikasi keluarga Batak 

tersebut. Hal ini yang melatar belakangi penulis melakukan penelitian dengan 

judul “Representasi Konflik Budaya dalam Komunikasi Keluarga Batak pada 

Film Ngeri-ngeri Sedap”. Penelitian ini bertujuan untuk melihat bagaimana 

konflik budaya dipresentasikan dalam komunikasi keluarga Batak pada film 

“Ngeri-Ngeri Sedap”. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dengan 

metode analisis semiotika John Fiske untuk mengkaji bagaimana konflik budaya 

direpresentasikan dalam komunikasi keluarga Batak pada film “Ngeri-Ngeri 

Sedap”. Analisis dilakukan pada level realitas, representasi, dan ideologi untuk 

mengungkap simbol-simbol konflik budaya dalam komunikasi keluarga Batak, 

serta nilai-nilai yang dibangun melalui teks film. Hasil penelitian menunjukkan 

bahwa film “Ngeri-ngeri Sedap” merepresentasikan bentuk-bentuk konflik 

budaya dalam komunikasi keluarga Batak sebagai benturan nilai antara budaya 

tradisional dan nilai modern. Seluruh konflik tersebut direpresentasikan melalui 

komunikasi verbal dan nonverbal yang sarat dengan makna budaya. 
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KATA PENGANTAR 

 

 الرحي   الرحمن  الل   بسم 

Alhamdulillahirabbil’alamiin, dengan menyebut nama Allah yang Maha 

Pengasih lagi Maha Penyayang. Puji syukur penulis panjatkan ke hadirat Allah 

SWT. Sholawat serta salam penulis haturkan kepada Baginda Nabi Besar 

Muhammad saw, juga kepada seluruh kerabat, sahabat serta pengikut beliau hingga 

akhir zaman. Karena atas karunia, rahmat, serta hidayah-Nya, penulis dapat 

menyelesaikan penyusunan skripsi yang berjudul “REPRESENTASI KONFLIK 

BUDAYA  DALAM  KOMUNIKASI  KELUARGA  BATAK  PADA  FILM 

“NGERI-NGERI SEDAP”” sebagai salah satu syarat untuk memperoleh gelar 

sarjana pada Program Studi Komunikasi Penyiaran Islam, Fakultas Dakwah dan 

Ilmu Komunikasi, Universitas Islam Negeri Antasari Banjarmasin. 

Penyusunan skripsi ini tidak terlepas dari dukungan, bantuan, dan doa dari 

berbagai pihak. Oleh karena itu, dalam kesempatan kali ini penulis ingin 

menyampaikan terima kasih yang sebesar-besarnya kepada yang terhormat: 

1. Ibu Prof. Dr. Hj. Nida Mufidah, M.Pd., selaku Rektor Universitas Islam 

Negeri Antasari Banjarmasin. 

2. Ibu Dr. Hj. Halimatus Sakdiah, S.Ag., M.Si., selaku Dekan Fakultas 

Dakwah dan Ilmu Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin. 

3. Ibu Hj. Mariyatul Norhidayati Rahmah, M.Si., Ketua Jurusan 

Komunikasi dan Penyiaran Islam Fakultas Dakwah dan Ilmu 

Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin. 
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4. Ibu Nahed Nuwairah, S.Ag., M.HI., selaku Dosen Pembimbing I yang 

telah memberikan banyak masukan, bimbingan, saran, arahan, 

semangat, dan banyak memberikan motivasi dalam menyelesaikan 

skripsi ini. 

5. Ibu Najla Amaly, S.Ikom., M.Med.Kom., selaku Dosen Pembimbing II 

yang telah memberikan banyak masukan, bimbingan, saran, arahan, 

semangat, dan banyak memberikan motivasi dalam menyelesaikan 

skripsi ini. 

6. Seluruh dosen Fakultas Dakwah dan Ilmu Komunikasi Penyiaran Islam 

UIN Antasari Banjarmasin, yang namanya tidak bisa penulis tulis satu 

per satu, atas ilmu pengetahuan yang telah Bapak dan Ibu berikan serta 

membantu penulis selama perkuliahan. 

7. Kepala bagian Mikwa Fakultas Dakwah dan Ilmu Komunikasi beserta 

staf terkait yang telah memberikan layanan terbaik, sehingga 

memudahkan peneliti dalam hal administrasi. 

8. Kedua orang tua peneliti, yaitu ayah H. Wahyu Syawalliani dan ibu Hj. 

 

Laila Hayati serta kepada adik-adik penulis tersayang, beserta seluruh 

keluarga yang telah memberikan dorongan dan dukungan—dalam 

bentuk moril maupun materil, serta doa yang terus menerus tidak 

terhingga. 

9. Untuk orang tertulus yang penulis temui dari tahun 2023, Adam Aditya 

Nafil, yang telah memberikan dukungan serta menemani penulis dari 

awal menyusun skripsi ini hingga selesai. Terimakasih sudah menjadi 
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alasan penulis untuk tetap semangat menjalani kehidupan sampai 

akhirnya bisa menyelesaikan skripsi ini, tidak terhitung rasa terimakasih 

penulis kepadanya. 

10. Kepada teman terbaik penulis, Jannatul Khair, atas segala suka duka 

perkuliahan yang telah dilalui bersama serta kebersamaan juga bantuan 

dalam menyelesaikan skripsi ini. Dan untuk teman SMA penulis, Risma, 

Chibi dan Sabyan yang terus membersamai dan memberi dukungan 

serta semangat kepada penulis. 

11. Seluruh keluarga besar Komunikasi dan Penyiaran Islam Angkatan 

2021, terkhusus teman seperjuangan yaitu teman-teman lokal 21B1, 

yang sudah membersamai dari awal hingga akhir perjalanan dalam 

perkuliahan ini. 

12. Semua pihak yang turut membantu baik tenaga, pikiran serta doa selama 

penyusunan skripsi ini. Semoga Allah SWT. melimpahkan karunia dan 

rahmat-Nya kepada mereka dan mencatatnya sebagai kebaikan dengan 

pahala yang berlipat ganda. Penulis berharap semoga tulisan ini dapat 

bermanfaat dan menjadi amal ibadah di sisi-Nya. 

 

 

 

 

Banjarmasin, 15 Desember 2025 

 

 

 

Penulis 
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MOTO 

 

Tidak ada kata tertinggal dalam menjalani kehidupan, semua orang mempunyai 

jalannya masing-masing. 
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